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Chapter 1 The Structure
of the English Sentence

= 4 R)
B AT

(Explanation of Emphasis)

1.0 5|8
o REiEEF7 BREIBBEEEZNHEEWELENF T E
o HEERFR—MEBERGSHIBOANBKIES B0, RIBEA
BHESHAE . SV, SVC, SVO, SV0O0, SVOA SR A, X HFhesE#
SRR EBGW. kg, EIBESH. FEWNEESHN
FIBRREW, FHEERIAN, HTFREE-NZEBEENES S
fio IPMEXBERNIALE, F—, REHERERILZAOMEUHGE;
B, HaREENBEGELRE, A6, —MaITFAREEER
HHER, MARILMIFARIE—TZBHBRE, L, &4
FERMAISRAIE BB TBEREMEN . KB THREWER
&: 34 (clauses) . 1814 (phrases). Hlin] (words), BRI .
BERK AT (H—AEEA AR
54 (H—D R4 AR )
HH (BB MAHR)
KEZK
B 1 IBEBAAER (Leech %5, 1982: 27)
MEMNEXHAEREE, BFELU TR EHSRHIRE (mor-

1



phemes) ; ) FLL LA HEERKIES AL, BRA F&— 2 BEHM
MALREKER . BT, WBIBRNAERE, BEBREH
I T ERTR .
REEX BR (B—HENMTAHR)
T (H—1TREBANTEHR)
sra] (H—S B RE AR
WH (B—PEENEAHR)
A (=1 HEZ A RHR)
1= SR E )
B1.2 ¥ AMBEEKREGHE
1.1 #HE

A2 RFER? WERBENR/NISIERS, RIsE—R8iE
WAL, WEMETIHEENEIMER (morph), WEE—F
MBI, EARRRIE S —MGRE A Lt & T AR
R, MREFHERARATLIERA NS, 2, i/ FE—HRE
A Al LA E AR R el 5 ZA{E  (allomorph) TR P
HART R ENIEX IR, LR MZER 88—
PMAE. HEN A HFEAIERMEMRIR. B HiAE (free mor-
pheme) BEAHGAGZTEEN, TLIMFHMRERE., BRIE
RIS EB21R], 40 boy, girl, do, go %, WAILLEIRAIFMIFMR, N
im-polite , self-ish %%, BHNEREARIBUWIRES . HEMNE
(bound morpheme) 238’ H 58 B B SUAREM I AF AR Z . KiFtiA
RRFR—FMMEBENSEER L, XMEEANGR A ERE
M, RAERMERMTR (ZEREHFE) EAERRIHENRE
X, KRR A EE DR R AEW IR T 25 %%, 0 unfriendliness
B un-, -ly, -ness 5§,

1.2 i _

- Ma) TR MIRRIE LA M AR — R, BiE.
Fhial, . B RS TR AT (parsing) o F]F AT ST
PREA FH BTG . MR = EAMMEE TR
HiAZK,

.2 .



1.2.1 2 ,

BT BRI S, RATAT LR BRI AR 3
WERRZES, HATHRE “BRRBRASEYZRKR". “shidRz
IE” KB LiIMMEhIA T E L. XFE e BRI Y B
HEE, HXFEXETSER, ANEZRERN, thinkk
AR B ARA R AT AR &R, el LR ETEEAREREE, £ re-
duce F1 reduction, hate I hatred, TR X EHEBEHAKH,

USRNG5, BB TBRAEXNAET (WA coce
gave the tote a lot of rores.) MITEHLT, WATHSUWH coce, tote
rores fRIZE . FRLATE, RISHAIKELITIRE. %M. B =FE*
BEA%,

PHE ARG R+ —Fpias, 53X+ FdiE 28 ST R UH O PR
4y, BIFFRCPEIRI2E (open classes) FIETPHPERIZE (closed classes)o
FR IR XKL, HANRRNHRERA, LHEAG: %
(nouns (N)), Bhid (verbs (V)), B (adjectives (Adj)), FEl
1 (adverbs (Adv)), HERH : PR5E 1A (determiners (Det)), fXid
(pronouns (Pron)), 4% (prepositions (Prep)), ¥ 17 (conjunctions
(Conj)), BhEhiA (auxiliaries (Aux)), %A (numerals (Num)) #
JBILiA (interjections (Int))o LA LALIE X, EEMME=1HE
#M5HE (Leech %5, 1986: 43) R#E . “HW™ X—fERE —%E
FRER, “EXR” tpfE+oEE, MAHETUFEER. FaR%
YERHAFFE (girl, girl’s), BhAALITESG EN-ed, -ing M A 53 19)
Kvd B BRI RRAE, B AN, R H S B-tion, -ness, -ment, -ance %
WHHR A, W -ae, -ize FEHEMEARTA. “IhEE” trvER
RYEIFTE )7 o B B Bk B E 192K, 40

@ 1t’s dangerous to go around with a lot of cash in your pocket.

@ I’ m going to the bank to cash the cheque.

B cash —A R, B FRE-AME_AFHA
FAE, RATTLILIARIRSIRER R A& h&id, BEEHahina.,

MRS SE BRI E X, HEEEEXEIER N, 5%
XL BIFAEHERES LRAZEMK, SLXREARMEAEE

.3 .



38
1.2.2 Hidk

FAH— A E N EREREER. RE&—MaAR KR FE R
i#), iR ESRE BB L R B 1R AU IR A 15
Ha . IRAEFRE AR, &R E R
BRI L. RIARFREBEE, MAREARREK. A%E
AR FEWAER . AROFEIEMEHR, MR —EERR
SRAGHIIAIRE S (A0 like ANAYERA AT LAKGR dislike #01 alike, /4R 7T LA
¥a i likely, likeliness), R W E—FMIAS, HEAFE L, EXKIE
WidP R EERNTHIAR KT E (U0 thermometer Y o,
pesticide FH i)o MR (root) . T (stem) FMIAZEE (base) =HBE
BEBER, SCRERA, ARREIRA R ZHIASEMRIATRS, BT
ZHHBARE (40 enforce #) force), AT LAEKEH A E (40 polyse-
mous F1f-sem-), WTRERBITELMFIRITS (U0 chairs FH
chair) . FEZEFPEIS LG HEREMIES (A0 touchable
i touch, untouchable F1HY touchable, untouchables §7 89 untouchable) o

AT AITE R R G TEREMFTHER, WRAREAREH,
pre- (Bii), post- (J5)o

REBRTBEABEIRE A FELE, HEHDBHHKE TiF
%, W

afifi 24 18 8 3 18] A A 45 1A], U0 ablaze, asleep, astir, awash

%,
befHJE %5 17 B 4% i7] 2 Ky 51 i), 40 becalm, bemoan, befriend,
belitile %,
em/en-fii J 50171 8 44 17) 5 24 3l 18], 4N embitter, empower, em-
body, emboss, enlarge, endear, encourage, endanger 5%,

Jo 8 B R MUE RIS, BB .

AR SIRE AR, Bl EREEA S B
A AN A) LU M ER A LA LR IR A AR, [HIGE R B ECA LA
JE PR R, B LB .

AR A2, {HAiRlAR 8K, ang B into, on-

C 4.



to, &% whenever, whereas, & {15 anyone, somebody, &
—Fp P I X 69 & BLiRl, 30 hodge-podge, teeny-weeny, brain-drain
BIEAE —MA AN H L E A7 (neo-classic compounds), §H)
REA MR TE AR AR —L17, f: aerophoto (ZFHEE),
hydrophone (K EFIUIRIL) , telecast (AL #E) .

FEIGA R IE IR BB —F R, EXAUNIAEN E
Bl —FRISRE AL R B — RIS, HARERTIAYE, EEEGHE
E, AR, A, BEA-SA, &
i, T RARN.

CONVERSION EXAMPLES

answer, doubt, love, smell
daily ( = daily newspaper), final (=
final exam, final race, etc.)

verbs o nouns
Adjectives to nouns

Nouns to verbs bottle, comer, elbow, hand
Adjectives to verbs calm, dirty, dry, empty
cotton {a cotton dress), brick (a

Nouns 0 adjectives

brick house)

FIRERFER, BAHXFERFEER, m.

I don’t really like there to be too many don’ ts in this school.
(don’ts YE£18])

His speech contains a lot of ifs and buts. (ifs Fl buts B 3% iR ¥% L AL
2 iA)

He downed his beer and punched me on the nose. ( downed H1 8 18]
A A EhiA)

PR TR eh B R B BB A A TE R I B R . A

B4y + #B41: motel (motor + hotel)

smog (smoke + fog)

telecast (television + broadcast)
heliport (helicopter + airport)
brunch (breakfast + lunch)
AR + #8457 . breathalyzer (breath + analyzer)
newscast (news + broadcast)

cheeseburger (cheese + hamburger)



workfare {work + welfare)
jazzotheque (jazz + discothéque)

R4y + 4K . paratroops (parachute + troops)

medicaid ( medical + aid)
medicare (medical + care)
medichair (medical + chair)
mocamp (motor + camp)

A A R B R R AR T L K SRR T R —FE], &I
£ % AR B SRME R AR, W worker 74T work, adviser
74 F advise, [BHSRERTAWIIENBERER, maATHE
E LR, MrmA A, X AEK. M babyst AT
babysitter, chain-smoke 74 F chain-smoker, housekeep =4 F house-
keeper, edit =4 F editor,

BEFAREELE TR IRRER AR 0.

ad (advertisement )

phone (telephone)

exam (examination)

lab (laboratory)

prof (professor)

A TR AR R — LR R R — A SRR — S AR SRR |
Al 1A AR AR R PR, — R RAIR RS B & R
B (initialisms), 40:

C/0 ( (in) care of)

UFO (unidentified flying object)

UN (the United Nations)

FBI (Federal Bureau of Investigation)

VIP (very important person)

BT R — R ERERE (acronyms), N

NATO /’neitau / (the North Atlantic Treaty Organization)

BASIC /’beisik/ (Beginners’ All-purpose Symbolic Instruction Code)

SALT /solt / (Strategic Arms Limitation Talks)

. 6 .



UNESCO/ju: " neskau/( the United Nations Educational, Scientific and
Cultural Organization)
laser /' leisa/ (lightwave amplification by stimulated emission of radia-
tion)

1.3 A4

PRI R ) s B B — A, AR IRI L TR A T P B AN TR 2D
B, AT AR (NP), BhiAHAA (VP), A WIEA (Ad-
iP), BliAlAdL (AdvP) FAiAlIW4H (PrepP) FH K,
1.3.1 &iAhA 4

£ 7)1 4 % 2 B — > & IR A LR b — AN B A B g i
B, RE&EWT:

Shakespeare wrote the play. (H.[rid])

I don’t like the book . (FRAE + H.rid])

My neighbor is a noisy person . (FRFE 1] + B &1 + H00A])

She is too short to reach the book on the top shelf. (BRETA] + H1.00 4]
+ JrinliE)4e)

The girl sitting on my left is my sister. (BRXER + H.03 + - ing
SR L) .

There is little work to do this evening. (PR 1] + HiA] + ghiF] A
&)

There were twenty people killed in the accident. (FRZE{Al + .0 iA]
sood HAME)

This is the best film I’ ve ever seen. (BRFEIA + FEAIR + .00 +
KREA])
1.3.2 ghislia 4

FEHAAE R RO R E B i, shiaiad NG B A m R,
—FpEEZiAmMBYahiE, BhshiAA R BEShAZET, RS . B
— PR R R B s pE A, i —RREhEliE A, Vg
Wi i E = i, -

— B A A DR JLA

John enjoys being flattered.



She bought a skirt yesterday.

I fully appreciate your generosity.

He never works hard.

B A ghinia .

Be quiet. I’ m thinking .

I have never been there.

Even experts can make mistakes.

You should have told me the news.

MR K Lk Al “BRE S AREA” F “IEBRE 51535
A7 REsRAER PO ERE SR, ARERERES EiE -
., .

Sue likes black coffee.

Mary could speak two foreign languages when she was ten.

FERRE SaliE A R bR R AR R e A, AR BRE 32y
Ko AERRE A =Z/E A

gid A i «

I didn’t expect you to be here.

We went there to watch a football game.

~ ing 4} iA]IA]4H ;

She hates being called by the wrong name.

Having done their homework, they switched on TV.

— ed FHiA}IA)4H :

There are twenty people killed in the accident.

Painted to the eyebrow, she looks horrible.

1.3.3 EAHEIAH

EEinRgHESH F 52 RRH -, POoREREAR, b
AmBimE, REBMETLUER, WAUER, XEFNEHEE
k.

She looks pale. (HLr17))

The game was very exciting . (&|17] + #F.Lai8])

I don’t find the language difficult to learn. (H.0:18) + ZHRIAER)

.8 .



